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STANDARDNI CIKLUS KUVANJA B
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PAŽLJIVO PROČITAJTE UPUTSTVO PRE KORIŠĆENJA UREĐAJA PRVI PUT 

Bezbednosna upustva/upozorenja: 
Nepravilna upotreba uređaja može prouzrokovati povrede: pažljivo pratite ova uputstva. 
Deca ne smeju da koriste ovaj uređaj. 
Ovaj uređaj mogu da koriste osobe sa smanjenim fizičkim, čulnim ili mentalnim kapacitetima, ili 
bez ikakvog iskustva ili znanja, ako su pravilno nadgledani ili ako su data uputstva za bezbedno 
korišćenje uređaja i rizici su shvaćeni. 
Ovaj uređaj je dizajniran za upotrebu u domaćinstvu ili slične namene kao što su: kuhinjski prostori 
za osoblje u prodavnicama, kancelarijama, drugim profesionalnim okruženjima, farmama, 
upotreba kupaca u hotelima, motelima i drugim stambenim vrstama okruženja kao što je smeštaj 
sa doručkom. 
Ako je kabl za napajanje oštećen, mora ga zameniti BEABA, njegova korisnička služba ili slično 
kvalifikovano osoblje kako bi se izbegla bilo kakva opasnost. 
Nemojte koristiti ovaj uređaj u bilo koju drugu svrhu osim one za koju je namenjena. 
Da biste se zaštitili od strujnog udara, nikada ne uranjajte uređaj u vodu ili bilo koju drugu tečnost. 
Ne koristite na otvorenom. 
Nikada ne ostavljajte kabl za napajanje da visi preko ivice stola ili pulta. 
Uvek držite ruke i pribor podalje od posude tokom mešanja kako biste smanjili rizik od ozbiljnih 
povreda ili oštećenja uređaja. Lopatica se može koristiti, ali samo kada aparat ne radi. 
Uvek mešajte tako da poklopac bude pravilno postavljen. 
Nikada ne postavljajte uređaj na ili blizu vrućeg plinskog ili električnog gorionika ili u vruću 
pećnicu. 
OPREZ RIZIK OD OPEKOTINA - Ovaj uređaj stvara veoma toplu paru (100°C/212°F) da bi se 
kuvala hrana. 
Budite oprezni ako se topla tečnost sipa u rezervoar od nerđajućeg čelika, može doći do 
nakupljanja pare i para može iznenada da izađe. 
Držite se na sigurnom rastojanju od uređaja dok se kuva. 
Ne otvarajte poklopac dok se ciklus kuvanja ne završi (opasnost izbijanja tople vode). 
Površina grejnog elementa ostaje vruća nakon upotrebe. 
Budite pažljivi kada rukujete sečivom, praznite posudu i čistite. 
Isključite uređaj iz struje pre sastavljanja, rastavljanja ili čišćenja. 
Nepravilna upotreba uređaja može prouzrokovati povrede.  
Pogledajte odeljak „čišćenje“ za uputstva o čišćenju uređaja. 

• OPREZ, RIZIK OD POSEKOTINA - 
• Oštrice noža (d) su izuzetno oštre.
• Uvek sledite uputstva za demontažu sečiva (čišćenje)
• Budite pažljivi kada praznite posudu.

PRIKLJUČAK ZA NAPAJANJE: 
• Nikada ne uranjajte uređaj u vodu.
• Uvek isključite uređaj iz struje pre sastavljanja, rastavljanja ili čišćenja.
• Isključite uređaj iz struje kada ga ne koristite.
• Nemojte koristiti uređaj ako je električni kabl oštećen*.
• Isključite uređaj iz struje ako ne radi kako treba*
• Isključite uređaj iz struje ako je oštećen (ispao, slomljen,...)*.
* odmah kontaktirajte korisničku podršku
OPREZ/DECA: 
• Držite uređaj i kabl van domašaja dece.
• Uvek zatvorite poklopac posude za kuvanje (opasnost od sečenja zbog noževa).
• Dete ne sme da čisti uređaj.
• Nikada ne dozvolite detetu da se igra sa uređajem.

OPREZ: Da ne biste oštetili uređaj, nemojte koristiti alkalne deterdžente za čišćenje. Očistite 
mekom krpom i blagim deterdžentom. 
ČUVAJTE OVA UPUTSTVA 
Babicook® je dizajniran da vam pomogne da pripremite zdrave, jednostavne i brze obroke za svoju 
bebu. Kuva, podgreva i odmrzava hranu na pari, čime se čuvaju vitamini i obezbeđuje savršeno 
mešanje. 
Beaba je osmislila novi ultra-brzi Babicook®, Babicook Ekpress®. Zahvaljujući novoj tehnologiji 
sečiva za mešanje, Babicook Ekpress® obezbeđuje ekspresno kuvanje hrane na pari i čuva 
hranljive materije. 
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OPIS PROIZVODA 
PRE PRVE UPOTREBE 
Uklonite svu ambalažu. 
Proverite da li je vaš uređaj kompletan i u savršenom stanju. Babicook Ekpress® se isporučuje sa: 
• Jedinica motora povezana na utičnicu
• Posuda za mešanje koja se sastoji od sečiva od nerđajućeg čelika
• Lopatica za mešanje i matica
• Korpa za kuvanje na pari i čep
• Poklopac rezervoara za vodu
• Poklopac posude
• Lopatica
• Poklopac za mešanje
• Uputstva 
Čišćenje pre prve upotrebe:
• Isperite i operite pribor u toploj vodi (posuda, rezervoar, korpa za kuvanje, poklopac i poklopac za 
mešanje) 
• Započnite ciklus kuvanja (maksimalni nivo) samo sa vodom u rezervoaru (bez hrane u korpi ili činiji)
• Dobro operite ruke pre rukovanja bebinim proizvodima i hranom.
OPREZ 
• Uvek koristite uređaj na čvrstoj i ravnoj površini.
• Ne postavljajte uređaj blizu izvora toplote, ringle itd.
• Ne nosite uređaj držeći ga za dršku posude.
• Nemojte započinjati ciklus kuvanja bez vode u rezervoaru.
• Ne stavljajte Babicook® činiju u rernu ili mikrotalasnu.

EKSPRES CIKLUS KUVANJA (vidi str.1) - uputstvo u slikama "A" 
1. Podignite poklopac rezervoara za grejanje, slika 1.
2.  Rezervoar za grejanje ima stepenovane nivoe u ml koji vam omogućavaju da dozirate količinu
vode koju treba da koristite i odredite vreme kuvanja. Pogledajte vodič za kuvanje.
3. Sipajte potrebnu količinu u rezervoar pomoću posude ili bilo koje druge merice, slika 2 .
4. Zatvorite poklopac rezervoara, slika 3 .
5. Otključajte poklopac da biste pristupili posudi, slika 4 .
6.  Proverite da li je nož pravilno postavljen na dno posude sa zaptivkom, slika  5 .
ČUVAJTE SE  RIZIKA OD POSEKOTINA PRILIKOM RUKOVANJA OŠTRIM SEČIVIMA.
7.  Postavite lopaticu za mešanje u korpu i zaključajte je navrtkom. POGLEDAJTE SASTAVLJANJE 
LOPATICE ZA MEŠANJE, slika 6 . 
8. Stavite korpu u činiju vodeći računa da stavite jezičak korpe u izliv posude, slika 7 .
9. Okrenite lopaticu za mešanje rukom tako da navrtka stane preko sečiva, slika 8 .
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10.  Isecite hranu na kocke 1cm x 1cm x 1cm i stavite ih u korpu. Da biste obezbedili ravnomerno 
kuvanje, savetuje se da ne preopterećujete korpu, slika 9 . 
11. Zaključajte posudu na uređaju, slika 10 .
12. Proverite da zaptivač izlaza pare nije blokiran, slika 11 .
13. Zatvorite poklopac posude, slika 12 .
14. Uključite uređaj u električnu utičnicu. Čućete zvučni signal i zeleno dugme se gasi, slika 13 .
15.  Okrenite dugme na levo jedan stepen da biste pokrenuli ciklus ekspresnog kuvanja. Uređaj se 
oglasi jednom zvučnim signalom, dugme postaje belo, slika 14 .
16. Na kraju ciklusa kuvanja, uređaj se oglasi jednom zvučnim signalom, a dugme treperi zeleno. 
17. Otključajte poklopac posude, slika 15 . OPREZ RIZIK OD OPEKOTINA!
18. Uklonite korpu pomoću lopatice, slika 16 .
19.  Ako želite, ostavite sokove od kuvanja na dno posude i dodajte ih u pripremu da biste 
prilagodili teksturu ili olakšali mešanje.* 
NAPOMENA: Kapacitet korpe za ekspresno kuvanje je 980 ml. 

STANDARDNI CIKLUS KUVANJA (vidi str. 2 -  uputstvo u slikama "B"
Za savršeno i ravnomerno kuvano meso i ribu, Beaba® preporučuje standardno kuvanje (bez 
sečiva za mešanje). 
1. Podignite poklopac rezervoara za grejanje, slika 1.
2.  Rezervoar za grejanje ima stepenovane nivoe u ml koji vam omogućavaju da dozirate količinu
vode koju treba da koristite i odredite vreme kuvanja. Pogledajte vodič za kuvanje.
3. Sipajte potrebnu količinu vode u rezervoar pomoću posude ili bilo koje druge merice,slika 2 .
4. Zatvorite poklopac rezervoara, slika 3 .
5. Otključajte poklopac da biste pristupili posudi, slika 4 .
6.  Proverite da li je nož pravilno postavljen na dno posude sa zaptivkom, slika 5 .
ČUVAJTE SE RIZIKA OD POSEKOTINA PRILIKOM RUKOVANJA OŠTRIM SEČIVIMA. 
7. Blokirajte rupu u sredini korpe čepom, slika  6 .
8. Stavite korpu u činiju vodeći računa da stavite jezičak korpe u izliv posude, slika 7 .
9.  Isecite hranu na kocke 1cm x 1cm x 1cm i stavite ih u korpu. Da biste obezbedili ravnomerno
kuvanje, savetuje se da ne preopterećujete korpu, slika 8 . 
10. Zaključajte posudu na uređaju, slika 9 .
11. Proverite da zaptivka na izlazu pare nije blokirana, slika 10 .
12. Zatvorite poklopac posude, slika 11 .
13. Uključite uređaj u električnu utičnicu. Čućete zvučni signal i zeleno dugme se gasi, sl.12 .

14.  Okrenite dugme na levo, drugi stepen, da biste pokrenuli standardni ciklus kuvanja. Uređaj 
se oglasi jednom zvučnim signalom, dugme postaje belo, slika 13 . 
15. Na kraju ciklusa kuvanja, uređaj se oglasi jednom zvučnim signalom, a dugme treperi 
zeleno.
16. Otključajte poklopac posude, slika 14 . OPREZ RIZIK OD OPEKOTINA!

17. Uklonite korpu pomoću lopatice, slika 15 .
18. Nakon što proverite da li su sastojci kuvani, sipajte ih iz korpe u činiju, slika 16 .
19. Uklonite čep na dnu korpe, slika 17 .
20.  Po želji odložite sokove od kuvanja na dno posude i dodajte ih u pripremu da biste podesili
teksturu ili olakšali mešanje. 
NAPOMENA: Kapacitet korpe za standardno kuvanje je 1.000 ml.
PREPORUKE 
• Ne ostavljajte vodu u rezervoaru za grejanje nakon kuvanja.
• Koristite samo čistu vodu za piće koja ne sadrži ostatke hrane ili bilo šta drugo u rezervoaru za
grejanje. 
• Uvek proverite temperaturu hrane pre serviranja.
• Savetuje se da hranu ne zagrevate predugo da biste izbegli promenu sastojaka.
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III 

CIKLUS MEŠANJA (vidi str.3 - uputstvo u slikama "C") 
1. Proverite da li je sečivo pravilno postavljeno na dno posude sa zaptivkom, slika 1 . 
ČUVAJTE SE RIZIKA OD POSEKOTINA PRILIKOM RUKOVANJA OŠTRIM SEČIVIMA.
2. Nakon što proverite da li su sastojci kuvani, sipajte ih iz korpe u posudu. U zavisnosti od željene 
gustine, dodajte malo sokova od kuvanja pre pokretanja ciklusa, slika  2 . 
3. Stavite poklopac za mešanje na posudu, slika 3.
4. Zatvorite poklopac posude, slika 4.
5.  Uključite uređaj i okrenite dugme tako da date maksimalne impulse od 10 sekundi dok ne dobijete
željenu konzistenciju , slike 5  i 6 . 
6. Otvorite poklopac i uklonite poklopac za mešanje , slike 7 i 8 .
7. Pomešajte sadržaj lopaticom bez dodirivanja sečiva i po potrebi ponovo blendirajte.
8.  Sadržaj sipajte u manju posudu ili na tanjir , slika 10 .
PREPORUKE 
• Nemojte prazniti preparat iz posude koristeći pribor koji može oštetiti i sečivo i pribor.
• U svrhu higijene, obrišite rezervoar čistom krpom svaki put kada koristite Babicook®.

ZAGREVANJE I ODMRZAVANJE 
Hrana koja se podgreva ili odmrzava biće stavljena u odgovarajuću posudu i stavljena u korpu za 
kuvanje bez poklopca. Kontejner ne sme da blokira izlaz pare. 
Dodajte potrebnu zapreminu vode u rezervoar u skladu sa količinom koja se ponovo zagreva, a 
zatim nastavite kao za ciklus kuvanja. 
Kada čujete zvučni signal na kraju ciklusa, uklonite posudu pomoću krpe (UPOZORENJE, ostatak 
vode je veoma vruć nakon kuvanja) i promešajte sadržaj lopaticom da dobijete ujednačenu 
temperaturu. 
Uvek proverite temperaturu pre nego što servirate hranu svom detetu. 

Napomena: 

Iako je uvek najbolje koristiti sveže voće i povrće koje sadrži više vitamina, potpuno je moguće 
kuvati smrznuto voće i povrće koje je odmrznuto direktno u Babicook® činiji ili u frižideru (nikada 
ne odmrzavajte hranu na sobnoj temperaturi). 

ČIŠĆENJE 

• Uvek isključite uređaj iz struje pre čišćenja. 

• Preporučuje se ručno pranje delova koji se mogu ukloniti: činija, korpa, lopatica, sečivo 
za mešanje, poklopac za mešanje, poklopac, zaptivke, nož, itd. Ovi elementi se takođe 
mogu prati u mašini za sudove. Dugotrajna upotreba mašine za pranje sudova može 
dovesti do bržeg starenja delova. 

• Da biste očistili sečivo i njegovu zaptivku, pratite uputstva za montažu i demontažu:
Sklapanje 

Rasklapanja 
Očistite kućište uređaja vlažnim sunđerom i tečnošću za pranje posuđa. 
• Nikada ne stavljajte hranu ili voćni sok u rezervoar, to će oštetiti rezervoar.
• Ako koristite posudu za punjenje rezervoara za vodu, uverite se da je savršeno čista bez ostataka
hrane ili soka unutra. 
• Redovno perite i ispirajte rezervoar. Određene vrste vode i određene upotrebe mogu povećati 
taloženje kamenca u rezervoaru.

II I 
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UKLANJANJE kamenca: 
• Preporučuje se otprilike svakih 50 ciklusa kuvanja. 
• Koristite alkoholno sirće ili BEABA® proizvod za čišćenje za Babicook®. 
• Nikada nemojte koristiti hemijski rastvor za uklanjanje kamenca ili rastvor za uklanjanje 
kamenca za aparate za kafu u rezervoaru. 
1. Isključite uređaj iz struje, uklanjanje kamenca se vrši hladno bez ciklusa grejanja.
2. Sipajte 100 ml vode i 100 ml alkoholnog sirćeta ili Beaba® proizvoda za čišćenje 
Babicook® u rezervoar.
3. Ostavite da odstoji preko noći sa otvorenim poklopcem.
4. Ispraznite sadržaj tako što ćete okrenuti uređaj naopako.
5. Isperite najmanje dva puta čistom vodom i svaki put ispraznite sadržaj.
6. Ponovo postavite poklopac.
7. Započnite standardni ciklus kuvanja sa svežom vodom u rezervoaru (80 ml, oko 
10 minuta) bez hrane.
8. Dobro isperite posudu čistom vodom nakon upotrebe.
NAPOMENA: Možda ćete morati češće da uklanjate kamenac sa uređaja u zavisnosti 
od vrste vode iz slavine.

PITANJA I ODGOVORI 
Ažurirana i detaljna tabela je prisutna na veb stranici BEABA®. 

Proizvod ne radi • Uverite se da je uređaj uključen u električnu mrežu.
• Proverite da li je posuda pričvršćena za podnožje i da li je poklopac pravilno 

zaključan.

Posuda curi 

• Proverite da li je poklopac pravilno postavljen.
• Proverite da li je korpa za kuvanje (ili kuvalo za pirinač) pravilno postavljena u 

činiji. 
• Proverite da li je zaptivka pravilno postavljena na sečivo (pogledajte odeljak 

ČIŠĆENJE). 
• Proverite stanje zaptivke i oštrice i zamenite je ako je potrebno.
• Proverite da li je sečivo pravilno zaključano.

Moje voće i 
povrće nije 
kuvano 

U rezervoaru više nema vode: 
• Početna količina vode je bila premala. Ponovo napunite rezervoar sa 80 ml vode i 
pokrenite još jedan ciklus. 
•  Aparat se manje zagreva: pokrenite jedan ili više ciklusa uklanjanja kamenca 
(pogledajte odeljak UKLJ. KAMENCA). 
Voda je ostala u rezervoaru: ciklus kuvanja je prekinut: 
• Ponovo pokrenite ciklus i proverite da li su poklopac i posuda pravilno zaključani.
• U suprotnom pozovite postprodajnu službu.

Babicook® 
proizvodi zvuk 
na početku 
ciklusa grejanja 

• Krug pare je možda blokiran.
• Odmah zaustavite ciklus okretanjem dugmeta na 0.
• Nemojte otvarati poklopac i čekajte da uređaj više ne proizvodi paru i zvukove

(oko 10 minuta). 
• Otvorite poklopac rezervoara i posude.
• Proverite da otvor na poklopcu posude ili izlaz pare rezervoara nije blokiran.
• Ako jeste, deblokirajte ih.

Babicook® 
proizvodi čudnu 
buku tokom 
mešanja 

Pravilno umetnite zaptivku sečiva (pogledajte paragraf Uputstva - ČIŠĆENJE). 

TEHNIČKE INFORMACIJE 
- Napon/snaga: Pogledajte tablicu sa informacijama ispod uređaja.
- Temperatura upotrebe: 10 do 40°C.
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VODIČ ZA KUVANJE 
Nivoi vode odgovaraju sledećim približnim    
vremenima kuvanja: 
80 ml  = 10,5 min 
100 ml = 12,5 min 
120 ml = 15 min 
140 ml = 18 min 
170 ml = 21 min 

HRANA 
Water level 

Ekrspresno kuvanje Standardno kuvanje 
POVRĆE* 

KUVANJE 

Krompir** 110 ml 130 ml 
Šargarepa* 140 ml 
Repa* 130 ml 160 ml 
Boranija 150 ml 170 ml 
Tikvice 100 ml 120 ml 
Praziluk 110 ml 140 ml 
Grašak 130 ml 
bundeva* 130 ml 150 ml 
karfiol 150 ml 170 ml 

Voće* 
Jabuke 90 ml 110 ml 
Kruške 140 ml 160 ml 
Jagode 100 ml 
Kajsije 90 ml 110 ml 
Ananas 130 ml 

Crveno meso* 160 ml 
Belo meso* 170 ml 
Riba* 100 ml 
Skrobna hrana 

Pirinač*** 170 ml 
Pasta *** 170 ml 

DOGREVANJE Teglica hrana za bebe (vreme će biti prilagođeno 
količini) 

140 ml 

ODMRZAVANJE  Teglica hrana za bebe 170 ml 
* Isecite na kocke 1 cm x 1 cm x 1 cm 
** Približno vreme kuvanja za punu korpu (oko 400g) 
*** Koristite korpu za kuvanje pirinča za testeninu koja se prodaje zasebno

GARANCIJA 
Babicook Ekpress® ima 24-mesečnu garanciju od datuma kupovine. Ova garancija važi 
pod uslovom normalnog korišćenja u skladu sa uputstvima dostupnim na različitim 
informativnim materijalima povezanim sa proizvodom i/ili objavljenim na web lokacijama 
naših brendova. Tokom ovog perioda garantujemo besplatnu popravku bilo kog kvara koji 
je posledica greške u materijalu ili greške u proizvodnji. Ova garancija je predmet konačne 
ocene uvoznika. 
• Ako vam je potrebna pomoć ili dodatne informacije, konsultujte BEABA® web lokaciju ili 
kontaktirajte BEABA® korisničku podršku.
• Ako primetite grešku, počnite tako što ćete pogledati uputstvo za upotrebu.
• Ako ne možete da pronađete jasan odgovor u priručniku, kontaktirajte korisničku 
podršku preko veb stranice www.beaba.com.

PONIŠTAVANJE GARANCIJE 
• U slučaju nepravilne upotrebe, greške u povezivanju, upotrebe neoriginalnih delova ili 
pribora, nemara i u slučaju kvarova izazvanih vlažnošću, požarom, poplavama, gromom ili 
elementarnim nepogodama. 
• U slučaju neovlašćenih modifikacija i/ili popravki od strane trećih lica. 
• U slučaju da se uređaj pogrešno transportuje bez odgovarajućeg pakovanja, ili ako 
nedostaje ovaj garantni list ili dokaz o kupovini. 
• Štaviše, garancija ne pokriva kablove za napajanje i utikače.
Svaka druga odgovornost, posebno u pogledu indirektne štete, je isključena. 
Za dodatne informacije preuzmite aplikaciju Beaba & Moi na App Store-u ili na Google 
Play-u. 
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BÉABA France
37 rue de Liège
75008 Paris 
FRANCE

MADE IN CHINA

& ME

Ne zaboravite da 
preuzmete ...

• Raznovrsni i personalizovani recepti za vaše dete
• Saveti i nutritivne informacije za svaki recept
• Znanje i iskustvo stručnjaka, kao i razmena recepata 

između roditelja
• Predlozi izbalansiranih jelovnika sa pratećom listom za 

kupovinu

Preuzmite aplikaciju Béaba & Me

Aplikacija 
koja vas 
usrećuje!

Takođe uključuje:

     Obrok Brend Aktivnost 

www.beaba.com



 
 

 
 

BEABA         Bellignat, September 27th 2022 
21 RUE DU MOULIN 
01100 BELLIGNAT 
FRANCE 

Objet : UE DECLARATION OF CONFORMITY  

Madam, Sir,  

BEABA, as the distributor of the below product, certify under his sole responsability, that the product :  

BABYCOOK EXPRESS – MODEL BEA0407  

 

Is in conformity with the relevant Union harmonization legislation: 
Low Voltage Directive 2014/35/UE 
EMC Directive 2014/30/UE 
ROHS Directive 2011/65/UE 
 
European harmonized standards used: 
IEC 60335-1 :2010, IEC 60335-1 :2010/AMD1 :2013, IEC 60335-1 :2010/AMD2:2016, IEC 60335-2-14 :2016, IEC 
60335-2-14 :2016/AMD1 :2016, IEC 60335-2-15 :2012, IEC 60335-2-15 :2012/AMD1 :2016, IEC 60335-2-
15 :2012/AMD2 :2018 
CISPR 14-1 :2020, CISPR 14-2 :2020, IEC 61000-3-2 :2018, IEC 61000-3-2 :2018/AMD1:2020, IEC 61000-3-
3 :2013/AMD1:2017 
 
Tests of conformity have been conducted by the laboratory DEKRA and certificates are available: NL-82574 for Low 
Voltage Directive and NL-82585 and by the laboratory TUV for ROHS under the report n°60.401.22.0535.01A.  

Alicia GANEVAL 
Product Certification Manager 

 


	OPIS PROIZVODA
	CIKLUS MEŠANJA (vidi str.1)
	1. Proverite da li je sečivo pravilno postavljeno na dno posude sa zaptivkom 1 .
	ČUVAJTE SE RIZIKA RIZIKA OD POSEKOĆA PRILIKOM RUKOVANJA OŠTRIM SEČIVIMA.
	2. Nakon što proverite da li su sastojci kuvani, sipajte ih iz korpe u činiju. U skladu sa željenom konzistencijom, dodajte malo sokova od kuvanja pre pokretanja ciklusa 2 .
	3. Postavite poklopac za mešanje na posudu 3 .
	4. Zatvorite poklopac posude 4.
	5. Uključite uređaj i okrenite dugme tako da date maksimalne impulse od 10 sekundi dok ne dobijete željenu konzistenciju 5 6 .
	6. Otvorite poklopac i uklonite poklopac za mešanje 7 8 .
	7. Pomešajte preparat lopaticom bez dodirivanja sečiva i po potrebi ponovo pulsirajte
	8. Preparat sipajte u manju teglu ili na tanjir 10 .
	PREPORUKE
	• Nemojte prazniti preparat iz posude koristeći pribor koji može oštetiti i sečivo i pribor.
	• U svrhu higijene, obrišite rezervoar čistom krpom svaki put kada koristite Babicook®.
	ZAGREVANJE I ODMRZAVANJE
	Hrana koja se podgreva ili odmrzava biće stavljena u odgovarajuću posudu i stavljena u korpu za kuvanje bez poklopca. Kontejner ne sme da blokira izlaz pare.
	Dodajte potrebnu zapreminu vode u rezervoar u skladu sa količinom koja se ponovo zagreva, a zatim nastavite kao za ciklus kuvanja.
	Kada čujete zvučni signal na kraju ciklusa, uklonite posudu pomoću krpe (UPOZORENJE, ostatak vode je veoma vruć nakon kuvanja) i promešajte sadržaj lopaticom da dobijete ujednačenu temperaturu.
	Uvek proverite temperaturu pre nego što servirate hranu svom detetu.
	Napomena:
	Iako je uvek najbolje koristiti sveže voće i povrće koje sadrži više vitamina, potpuno je moguće kuvati smrznuto voće i povrće koje je odmrznuto direktno u Babicook® činiji ili u frižideru (nikada ne odmrzavajte hranu na sobnoj temperaturi).
	ČIŠĆENJE
	• Uvek isključite uređaj iz struje pre čišćenja.
	• Preporučuje se ručno pranje delova koji se mogu ukloniti: činija, korpa, lopatica, sečivo za mešanje, poklopac za mešanje, poklopac, zaptivke, nož, itd. Ovi elementi se takođe mogu prati u mašini za sudove. Dugotrajna upotreba mašine za pranje sudov...
	• Da biste očistili sečivo i njegovu zaptivku, pratite uputstva za montažu i demontažu:
	UKLANJANJE kamenca:
	• Preporučuje se otprilike svakih 50 ciklusa kuvanja.
	• Koristite alkoholno sirće ili BEABA® proizvod za čišćenje za Babicook®.
	• Nikada nemojte koristiti hemijski rastvor za uklanjanje kamenca ili rastvor za uklanjanje kamenca za aparate za kafu u rezervoaru.
	1. Isključite uređaj iz struje, uklanjanje kamenca se vrši hladno bez ciklusa grejanja.
	2. Sipajte 100 ml vode i 100 ml alkoholnog sirćeta ili Beaba® proizvoda za čišćenje Babicook® u rezervoar.
	3. Ostavite da se namače preko noći sa otvorenim poklopcem.
	4. Ispraznite sadržaj tako što ćete okrenuti uređaj naopako.
	5. Isperite najmanje dva puta čistom vodom i svaki put ispraznite sadržaj.
	6. Ponovo postavite poklopac.
	7. Započnite standardni ciklus kuvanja sa svežom vodom u rezervoaru (80 ml, oko 10 minuta) bez hrane.
	8. Dobro isperite posudu čistom vodom nakon upotrebe.
	NAPOMENA: Možda ćete morati redovnije da uklanjate kamenac sa uređaja u zavisnosti od vrste vode iz slavine. PITANJA I ODGOVORI
	Ažurirana i detaljna tabela je prisutna na veb stranici BEABA®.
	VODIČ ZA KUVANJE
	* Isecite na kocke 1 cm x 1 cm x 1 cm
	** Približno vreme kuvanja za punu korpu (oko 400g)
	*** Koristite korpu za kuvanje pirinča za testeninu koja se prodaje zasebno GARANCIJA
	Babicook Ekpress® ima 24-mesečnu garanciju od datuma kupovine. Ova garancija važi pod uslovom normalnog korišćenja u skladu sa uputstvima dostupnim na različitim informativnim materijalima povezanim sa proizvodom i/ili objavljenim na veb lokacijama n...
	• Ako vam je potrebna pomoć ili dodatne informacije, konsultujte BEABA® veb lokaciju ili kontaktirajte BEABA® korisničku podršku.
	• Ako primetite grešku, počnite tako što ćete pogledati uputstvo za upotrebu.
	• Ako ne možete da pronađete jasan odgovor u priručniku, kontaktirajte korisničku podršku preko veb stranice www.beaba.com.
	PONIŠTAVANJE GARANCIJE
	• U slučaju nepravilne upotrebe, greške u povezivanju, upotrebe neoriginalnih delova ili pribora, nemara i u slučaju kvarova izazvanih vlažnošću, požarom, poplavama, gromom ili elementarnim nepogodama.
	• U slučaju neovlašćenih modifikacija i/ili popravki od strane trećih lica.
	• U slučaju da se uređaj pogrešno transportuje bez odgovarajućeg pakovanja, ili ako nedostaje ovaj garantni list ili dokaz o kupovini.
	• Štaviše, garancija ne pokriva kablove za napajanje i utikače.
	Svaka druga odgovornost, posebno u pogledu indirektne štete, je isključena.
	Za dodatne informacije preuzmite aplikaciju Beaba & Moi na App Store-u ili na Google Play-u.
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